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Συνολική προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα στην Ευρωπαϊκή Ένωση  

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 6ης Ιουλίου 2011 σχετικά µε τη συνολική 

προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση (2011/2025(INI)) 

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ιδίως δε το 

άρθρο 16,  

– έχοντας υπόψη το Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως 

τα άρθρα 7 και 8, και την Ευρωπαϊκή Σύµβαση για την Προστασία των Ανθρωπίνων 

∆ικαιωµάτων και των Θεµελιωδών Ελευθεριών (ECHR), και ιδίως το άρθρο 8 για την 

προστασία του ιδιωτικού και οικογενειακού βίου και το άρθρο 13 για την πραγµατική 

προσφυγή, 

– έχοντας υπόψη την οδηγία 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου 

της 24ης Οκτωβρίου 1995 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της 

επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των 

δεδοµένων αυτών
1
, 

– έχοντας υπόψη την απόφαση πλαίσιο 2008/977/∆ΕΥ του Συµβουλίου της 27ης 

Νοεµβρίου 2008 για την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα που 

τυγχάνουν επεξεργασίας στο πλαίσιο της αστυνοµικής και δικαστικής συνεργασίας σε 

ποινικές υποθέσεις
2
, 

– έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συµβουλίου της 18ης ∆εκεµβρίου 2000 σχετικά µε την προστασία των φυσικών 

προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα 

και τους οργανισµούς της Κοινότητας, και σχετικά µε την ελεύθερη κυκλοφορία των 

δεδοµένων αυτών
3
, 

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου της 12ης Ιουλίου 2002 σχετικά µε την επεξεργασία των δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα και την προστασία της ιδιωτικής ζωής στον τοµέα των 

ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για την προστασία ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές 

επικοινωνίες)
4
, 

– έχοντας υπόψη τη Σύµβαση 108 του Συµβουλίου της Ευρώπης της 28ης Ιανουαρίου 1981 

για την Προστασία του Ατόµου από την Αυτοµατοποιηµένη Επεξεργασία Πληροφοριών 

Προσωπικού Χαρακτήρα, που αναπτύσσει περαιτέρω η οδηγία 95/46/ΕΚ και το 
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πρόσθετο πρωτόκολλό της τής 8ης Νοεµβρίου 2001 όσον αφορά τις εποπτικές αρχές και 

τις διαµεθοριακές ροές δεδοµένων, και τις συστάσεις της Επιτροπής Υπουργών στα 

κράτη µέλη, και ιδίως τη σύσταση αριθ. R(87)15 για τη ρύθµιση της χρήσης των 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα στον αστυνοµικό τοµέα και τη σύσταση CM/Rec. 

(2010)13 για την προστασία του ατόµου από την αυτοµατοποιηµένη επεξεργασία των 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα σε σχέση µε τη διαµόρφωση εικόνας προσώπου 

(profiling), 

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραµµές για τη διαχείριση µηχανογραφηµένων 

φακέλων δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα που εκδόθηκαν από τη Γενική Συνέλευση 

των Ηνωµένων Εθνών το 1990, 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή 

των Περιφερειών, µε τίτλο «Συνολική προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα στην Ευρωπαϊκή Ένωση» (COM(2010)0609),  

– έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου όσον αφορά την ανακοίνωση της 

Επιτροπής µε τίτλο «Συνολική προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα στην Ευρωπαϊκή Ένωση»
1
, 

– έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της 14ης Ιανουαρίου 2011 του Ευρωπαίου Επόπτη 

Προστασίας ∆εδοµένων (ΕΕΠ∆) όσον αφορά την ανακοίνωση της Επιτροπής µε τίτλο 

«Συνολική προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των δεδοµένων προσωπικού 

χαρακτήρα στην Ευρωπαϊκή Ένωση», 

– έχοντας υπόψη την κοινή συνεισφορά της οµάδας εργασίας του άρθρου 29 για την 

προστασία των δεδοµένων και της οµάδας εργασίας για την αστυνοµία και τη δικαιοσύνη 

στη διαβούλευση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε το νοµικό πλαίσιο που θα διέπει 

το θεµελιώδες δικαίωµα της προστασίας των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, µε 

τίτλο «Το µέλλον της ιδιωτικής ζωής»
2
, 

– έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση 8/2010 της οµάδας εργασίας του άρθρου 29 για την 

προστασία των δεδοµένων σχετικά µε το εφαρµοστέο δίκαιο
3
, 

– έχοντας υπόψη τα προηγούµενα ψηφίσµατά του σχετικά µε την προστασία των 
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δεδοµένων και το ψήφισµά του σχετικά µε το Πρόγραµµα της Στοκχόλµης
1
, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 48 του Κανονισµού, 

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, ∆ικαιοσύνης και 

Εσωτερικών Υποθέσεων, καθώς και τις γνωµοδοτήσεις της Επιτροπής Βιοµηχανίας, 

Έρευνας και Ενέργειας, της Επιτροπής Εσωτερικής Αγοράς και Προστασίας των 

Καταναλωτών, της Επιτροπής Πολιτισµού και Παιδείας, και της Επιτροπής Νοµικών 

Θεµάτων (A7-0244/2011), 

Α. λαµβάνοντας υπόψη ότι η οδηγία 95/46/ΕΚ για την προστασία των δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα και η οδηγία πλαίσιο 2009/140/ΕΚ της ΕΕ σχετικά µε τις 

ηλεκτρονικές επικοινωνίες καθιστούν δυνατή την ελεύθερη ροή δεδοµένων προσωπικού 

χαρακτήρα στην εσωτερική αγορά, 

B. λαµβάνοντας υπόψη ότι η νοµοθεσία για την προστασία των δεδοµένων στην ΕΕ, στα 

κράτη µέλη και πέρα από την ΕΕ έχει δηµιουργήσει µία νοµική παράδοση που πρέπει να 

διατηρηθεί και να τύχει περαιτέρω επεξεργασίας, 

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η καίρια αρχή της οδηγίας 95/46/ΕΚ για την προστασία των 

δεδοµένων εξακολουθεί να ισχύει, αλλά έχει διαπιστωθεί ότι ακολουθούνται 

διαφορετικές προσεγγίσεις όσον αφορά την εφαρµογή και την επιβολή της στα κράτη 

µέλη, και ότι η ΕΕ πρέπει να εξοπλισθεί – µετά από εµπεριστατωµένη εκτίµηση του 

αντίκτυπου – µε συνολικό, συνεκτικό, σύγχρονο και υψηλού επιπέδου πλαίσιο που θα 

µπορεί να προστατεύει αποτελεσµατικά τα θεµελιώδη δικαιώµατα των ατόµων, και ιδίως 

όσον αφορά την ιδιωτική ζωή, σχετικά µε κάθε µορφή επεξεργασίας δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα των ατόµων τόσο εντός όσο και εκτός της ΕΕ σε κάθε 

περίπτωση, προκειµένου να αντιµετωπίζονται οι πολλές προκλήσεις που θίγουν την 

προστασία των δεδοµένων, όπως οι προκαλούµενες από την παγκοσµιοποίηση, την 

τεχνολογική εξέλιξη, την αυξηµένη επιγραµµική δραστηριότητα, χρήσεις που σχετίζονται 

µε ολοένα περισσότερες δραστηριότητες, και προβληµατισµούς ασφάλειας (λ.χ. την 

καταπολέµηση της τροµοκρατίας)· λαµβάνοντας επίσης υπόψη ότι ένα τέτοιου είδους 

πλαίσιο προστασίας των δεδοµένων µπορεί να ενισχύσει τη νοµική σαφήνεια, να 

διατηρήσει στο ελάχιστο τις διοικητικές επιβαρύνσεις, να εξασφαλίσει δίκαιες συνθήκες 

ανταγωνισµού για τους οικονοµικούς φορείς, να ενδυναµώσει την ενιαία ψηφιακή αγορά 

και να εµπνεύσει την εµπιστοσύνη του κοινού στους φορείς ελέγχου των δεδοµένων και 

στις αρχές επιβολής του νόµου, 

∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι παραβιάσεις των διατάξεων για την προστασία των δεδοµένων 

µπορούν να προκαλέσουν σοβαρούς κινδύνους για τα θεµελιώδη δικαιώµατα των ατόµων 
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και τις αξίες των κρατών µελών, µε αποτέλεσµα να πρέπει να ληφθούν από την Ένωση 

και τα κράτη µέλη αποτελεσµατικά µέτρα κατά των εν λόγω παραβιάσεων· λαµβάνοντας 

επίσης υπόψη ότι τέτοιου είδους παραβιάσεις συντελούν στην απώλεια εµπιστοσύνης εκ 

µέρους των πολιτών που θα περιορίσουν τη λελογισµένη χρήση των νέων τεχνολογιών, 

και ότι η εσφαλµένη και καταχρηστική χρησιµοποίηση δεδοµένων προσωπικού 

χαρακτήρα θα πρέπει συνεπώς να ποινικοποιείται µε κατάλληλες, αυστηρές και 

αποτρεπτικές κυρώσεις, συµπεριλαµβανοµένων ποινικών κυρώσεων, 

Ε. λαµβάνοντας υπόψη ότι άλλα συναφή θεµελιώδη δικαιώµατα κατοχυρωµένα από το 

Χάρτη και άλλοι στόχοι των Συνθηκών της ΕΕ, όπως το δικαίωµα ελευθερίας της 

έκφρασης και της πληροφόρησης, καθώς και η αρχή της διαφάνειας, θα πρέπει επίσης να 

λαµβάνονται πλήρως υπόψη κατά τη διασφάλιση του θεµελιώδους δικαιώµατος της 

προστασίας των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, 

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η νέα νοµική βάση που ορίζεται στο άρθρο 16 της ΣΛΕΕ και η 

αναγνώριση, στο άρθρο 8 του Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, του δικαιώµατος 

στην προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και, στο άρθρο 7, του 

δικαιώµατος σεβασµού της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής ως αυτόνοµων 

δικαιωµάτων απαιτούν και υποστηρίζουν πλήρως µια συνολική προσέγγιση για την 

προστασία των δεδοµένων σε όλους εκείνους τους τοµείς όπου πραγµατοποιείται 

επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, συµπεριλαµβανοµένου του τοµέα της 

αστυνοµικής και δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, του τοµέα κοινής 

εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας (ΚΕΠΠΑ), µε την επιφύλαξη των ειδικών 

κανόνων που ορίζονται στο άρθρο 9 της ΣΕΕ, καθώς και του τοµέα επεξεργασίας των 

δεδοµένων από τα θεσµικά όργανα και τους οργανισµούς της ΕΕ, 

Ζ. λαµβάνοντας υπόψη ότι είναι κεφαλαιώδους σηµασίας να συνεκτιµηθεί σειρά βασικών 

στοιχείων κατά την εξέταση νοµοθετικών λύσεων, που αφορούν την αποτελεσµατική 

προστασία η οποία πρέπει να παρέχεται σε κάθε περίπτωση, ανεξάρτητα από τις 

πολιτικές προτιµήσεις και σε συγκεκριµένη χρονική περίοδο, και ότι το πλαίσιο πρέπει να 

παραµένει αµετάβλητο για µεγάλο χρονικό διάστηµα, και τυχόν περιορισµοί στην 

άσκηση του δικαιώµατος, όπου και εφόσον απαιτούνται, πρέπει να αποτελούν εξαίρεση, 

να συµφωνούν µε τη νοµοθεσία, να είναι απολύτως απαραίτητοι και αναλογικοί και να 

µην επηρεάζουν ποτέ τα ουσιώδη στοιχεία του ίδιου του δικαιώµατος, 

H. λαµβάνοντας υπόψη ότι η συλλογή, η ανάλυση, η ανταλλαγή και κατάχρηση δεδοµένων 

και ο κίνδυνος διαµόρφωσης εικόνας προσώπου (profiling) – ενέργειες που 

ενθαρρύνονται από τις τεχνικές εξελίξεις, έχουν προσλάβει πρωτόγνωρες διαστάσεις και 

απαιτούν συνεπώς αυστηρούς κανόνες προστασίας των δεδοµένων, όπως εφαρµοστέο 

δίκαιο και τον καθορισµό των αρµοδιοτήτων όλων των ενδιαφεροµένων µερών κατά την 

εφαρµογή της νοµοθεσίας της ΕΕ για την προστασία των δεδοµένων· λαµβάνοντας 

υπόψη ότι χρησιµοποιούνται ολοένα συχνότερα κάρτες πελατών (π.χ. κάρτες Club, 

εκπτωτικές κάρτες και κάρτες πλεονεκτηµάτων) από τις επιχειρήσεις και στις εµπορικές 

συναλλαγές, οι οποίες χρησιµοποιούνται ή µπορούν να χρησιµοποιηθούν για τη 

διαµόρφωση της γενικής εικόνας των πελατών· 

Θ.  λαµβάνοντας υπόψη ότι οι πολίτες δεν πραγµατοποιούν ηλεκτρονικές αγορές µε την ίδια 

ασφάλεια που πραγµατοποιούν αγορές σε µη τηλεµατικό περιβάλλον, φοβούµενοι την 

υποκλοπή στοιχείων ταυτότητας και την έλλειψη διαφάνειας ως προς την επεξεργασία 

και χρήση των προσωπικών τους πληροφοριών· 



Ι. λαµβάνοντας υπόψη ότι η τεχνολογία επιτρέπει πλέον όλο και περισσότερο ανά πάσα 

στιγµή και από οποιοδήποτε µέρος τη δηµιουργία, αποστολή, επεξεργασία και 

αποθήκευση δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα σε διάφορες µορφές, και ότι, στο 

πλαίσιο αυτό, είναι ζωτικής σηµασίας τα άτοµα αυτά να διατηρούν µε αποτελεσµατικό 

τρόπο τον έλεγχο των προσωπικών δεδοµένων τους, 

ΙΑ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τα θεµελιώδη δικαιώµατα της προστασίας των δεδοµένων και 

της ιδιωτικής ζωής συµπεριλαµβάνουν την προστασία των ατόµων από ενδεχόµενη 

παρακολούθηση και κατάχρηση των προσωπικών τους δεδοµένων από το ίδιο το κράτος 

αλλά και από ιδιωτικούς φορείς, 

ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τόσο η ιδιωτική ζωή όσο και η ασφάλεια είναι εφικτές και 

παράλληλα είναι ζωτικής σηµασίας για τους πολίτες, µε αποτέλεσµα να µην υπάρχει 

λόγος επιλογής ανάµεσα στην ελευθερία ή την ασφάλεια, 

ΙΓ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τα παιδιά πρέπει να τύχουν ειδικής προστασίας, δεδοµένου ότι 

ενδέχεται να γνωρίζουν λιγότερο τους κινδύνους, τις συνέπειες, τα µέτρα ασφάλειας και 

τα δικαιώµατά τους σε σχέση µε την επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, 

και ότι οι νέοι κοινοποιούν δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα σε ιστοθέσεις κοινωνικής 

δικτύωσης που διαδίδονται ταχύτατα στο διαδίκτυο, 

Ι∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι για τον αποτελεσµατικό έλεγχο από το άτοµο που αφορούν τα 

δεδοµένα και από τις εθνικές αρχές προστασίας των δεδοµένων απαιτείται διαφάνεια 

στην τακτική που ακολουθούν οι φορείς ελέγχου των δεδοµένων,  

ΙΕ. λαµβάνοντας υπόψη ότι δεν αποτελούν όλοι οι φορείς ελέγχου ηλεκτρονικές επιχειρήσεις 

και εποµένως οι νέοι κανόνες για την προστασία των δεδοµένων πρέπει να καλύπτουν 

τόσο τα επιγραµµικά όσο και τα µη επιγραµµικά περιβάλλοντα, λαµβάνοντας υπόψη τις 

πιθανές διαφορές µεταξύ αυτών, 

ΙΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι εθνικές αρχές προστασίας δεδοµένων υπόκεινται σε πολύ 

διαφορετικούς κανόνες στα είκοσι επτά κράτη µέλη, ιδιαίτερα όσον αφορά το καθεστώς, 

τους πόρους και τις εξουσίες τους, 

ΙΖ. λαµβάνοντας υπόψη ότι ένα ισχυρό ευρωπαϊκό και διεθνές καθεστώς για την προστασία 

των δεδοµένων αποτελεί την απαραίτητη βάση για τη διασυνοριακή ροή δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα, και ότι οι σηµερινές διαφορές στη νοµοθεσία για την προστασία 

των δεδοµένων και όσον αφορά την επιβολή της επιδρούν στην προστασία των 

θεµελιωδών δικαιωµάτων και ατοµικών ελευθεριών, στη νοµική ασφάλεια και σαφήνεια 

στις συµβατικές σχέσεις, στην ανάπτυξη του ηλεκτρονικού εµπορίου και του 

ηλεκτρονικού επιχειρείν, στην εµπιστοσύνη των καταναλωτών στο σύστηµα, στις 

διασυνοριακές συναλλαγές, στην παγκόσµια οικονοµία και στην ενιαία ευρωπαϊκή 

αγορά· λαµβάνοντας υπόψη, στο πλαίσιο αυτό, ότι η ανταλλαγή δεδοµένων είναι 

σηµαντική για την ύπαρξη και τη διασφάλιση της δηµόσιας ασφάλειας σε εθνικό και 

παγκόσµιο επίπεδο, και ότι η ανταλλαγή αυτή προϋποθέτει επάρκεια, αναλογικότητα, 

περιορισµό του σκοπού και εποπτεία, 

ΙΗ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι ισχύουσες διατάξεις και συνθήκες που διέπουν τη µεταφορά 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από την ΕΕ σε τρίτες χώρες έχουν συντελέσει στη 

δηµιουργία διαφορετικών προσεγγίσεων και πρακτικών σε διάφορα κράτη µέλη, και ότι 

είναι επιτακτική ανάγκη να επιβάλλονται πλήρως τα δικαιώµατα των ατόµων που 



αφορούν τα δεδοµένα σε τρίτες χώρες στις οποίες γίνεται η µεταφορά και επεξεργασία 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, 

Πλήρης συµµετοχή σε µια συνολική προσέγγιση 

1. επιδοκιµάζει ένθερµα και υποστηρίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής µε τίτλο 

«Συνολική προσέγγιση όσον αφορά την προστασία των δεδοµένων προσωπικού 

χαρακτήρα στην Ευρωπαϊκή Ένωση» και την εστίασή της στην ενίσχυση των 

υφισταµένων ρυθµίσεων, στην προώθηση νέων αρχών και µηχανισµών και στη 

διασφάλιση της συνοχής και υψηλών προδιαγραφών για την προστασία δεδοµένων στο 

νέο πλαίσιο που δηµιουργήθηκε µε την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας 

(άρθρο 16 ΣΛΕΕ) και τον δεσµευτικό πλέον Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, και ιδίως 

το άρθρο 8 του εν λόγω Χάρτη· 

2. τονίζει ότι οι αρχές και τα πρότυπα που ορίζονται στην οδηγία 95/46/ΕΚ αποτελούν 

ιδανικό σηµείο εκκίνησης και πρέπει να εξελιχθούν περαιτέρω, να επεκταθούν και να 

εφαρµοστούν, αποτελώντας µέρος ενός σύγχρονου νόµου προστασίας των δεδοµένων· 

3. υπογραµµίζει τη σπουδαιότητα του άρθρου 9 της οδηγίας 95/46/ΕΚ, που υποχρεώνει τα 

κράτη µέλη να προβλέπουν εξαιρέσεις από τους κανόνες προστασίας των δεδοµένων 

όταν χρησιµοποιούνται δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα αποκλειστικώς για 

δηµοσιογραφικούς σκοπούς ή στο πλαίσιο καλλιτεχνικής ή λογοτεχνικής έκφρασης· υπό 

το πρίσµα αυτό καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει τη διατήρηση των εξαιρέσεων αυτών 

και ότι θα καταβάλλεται κάθε προσπάθεια ώστε να εκτιµάται η ανάγκη περαιτέρω 

εξέλιξης αυτών των εξαιρέσεων ενόψει τυχόν νέων διατάξεων µε στόχο την προστασία 

της ελευθερίας του τύπου· 

4. τονίζει ότι η τεχνολογικά ουδέτερη προσέγγιση της οδηγίας 95/46/ΕΚ πρέπει να 

διατηρηθεί ως αρχή στο νέο πλαίσιο· 

5. αναγνωρίζει ότι οι τεχνολογικές εξελίξεις έχουν µεν δηµιουργήσει νέους κινδύνους για 

την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, αλλά επίσης έχουν οδηγήσει σε 

τεράστια αύξηση της χρήσης των τεχνολογιών της πληροφορίας για καθηµερινούς και 

ακίνδυνους σκοπούς, και ότι οι εξελίξεις αυτές συνεπάγονται ότι απαιτείται η ενδελεχής 

εξέταση των ισχυόντων κανόνων προστασίας των δεδοµένων, ούτως ώστε να 

διασφαλίζεται ότι: (i) οι κανόνες αυτοί εξακολουθούν να παρέχουν υψηλό επίπεδο 

προστασίας, (ii) επιτυγχάνουν τη σωστή ισορροπία ανάµεσα στο δικαίωµα προστασίας 

των προσωπικών δεδοµένων και το δικαίωµα ελευθερίας του λόγου και της 

πληροφόρησης, και (iii) δεν δυσχεραίνουν ασκόπως την καθηµερινή επεξεργασία 

προσωπικών δεδοµένων, η οποία είναι τυπικά ακίνδυνη· 

6. θεωρεί επιτακτική την ανάγκη επέκτασης της εφαρµογής των γενικών κανόνων 

προστασίας των δεδοµένων στους τοµείς της αστυνοµικής και δικαστικής συνεργασίας, 

συµπεριλαµβανοµένου του πεδίου της επεξεργασίας δεδοµένων σε εθνικό επίπεδο, 

λαµβάνοντας ειδικότερα υπόψη την αµφισβητούµενη τάση συστηµατικής εκ νέου χρήσης 

προσωπικών δεδοµένων από τον ιδιωτικό τοµέα για λόγους επιβολής του νόµου, 

προβλέποντας παράλληλα ειδικά σχεδιασµένους ανά περίπτωση και εναρµονισµένους 

περιορισµούς σε συγκεκριµένα δικαιώµατα προστασίας των προσωπικών δεδοµένων, 

κατ' εξαίρεση και όταν αυτοί είναι απολύτως απαραίτητοι και αναλογικοί·  

7. τονίζει την ανάγκη να περιλαµβάνεται στο πεδίο εφαρµογής του νέου πλαισίου η 



επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσµικά όργανα και τους 

οργανισµούς της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία διέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 

45/2001· 

8. αναγνωρίζει ότι ενδέχεται να απαιτούνται πρόσθετα ενισχυµένα µέτρα για να καθοριστεί 

µε ποιο τρόπο θα εφαρµόζονται οι γενικές αρχές που θέτει το συνεκτικό πλαίσιο σε 

ειδικούς τοµείς, δραστηριότητες και στην επεξεργασία δεδοµένων πράγµα που έχει ήδη 

πραγµατοποιηθεί στην περίπτωση της οδηγίας για την προστασία της ιδιωτικής ζωής στις 

ηλεκτρονικές επικοινωνίες, αλλά υποστηρίζει επίµονα ότι οι εν λόγω τοµεακοί κανόνες 

δεν θα πρέπει σε καµιά περίπτωση να υποβαθµίσουν το επίπεδο προστασίας που παρέχει 

η νοµοθεσία πλαίσιο, αλλά θα πρέπει να καθορίζουν αυστηρά ειδικές, απαραίτητες, 

νόµιµες, αυστηρά εναρµονισµένες αποκλίσεις στις γενικές αρχές για την προστασία 

δεδοµένων· 

9. καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει ρητά ότι η τρέχουσα νοµοθεσία της ΕΕ περί 

προστασίας των δεδοµένων προβλέπει: 

– την πλήρη εναρµόνιση στο υψηλότερο δυνατό επίπεδο που θα παρέχει νοµική 

σαφήνεια και ενιαίο πρότυπο υψηλού επιπέδου για την προστασία των ατόµων σε 

κάθε περίπτωση, 

– την παροχή περαιτέρω διευκρινίσεων για τους κανόνες περί του εφαρµοστέου 

δικαίου µε στόχο την επίτευξη ενιαίου βαθµού προστασίας των ατόµων, 

ανεξαρτήτως της γεωγραφικής θέσης του φορέα ελέγχου δεδοµένων, 

συµπεριλαµβανοµένης της επιβολής των κανόνων για την προστασία των 

δεδοµένων από αρχές ή δικαστήρια· 

10. υποστηρίζει την άποψη ότι το αναθεωρηµένο καθεστώς προστασίας δεδοµένων, µολονότι 

εφαρµόζει πλήρως τα δικαιώµατα στην ιδιωτική ζωή και στην προστασία των δεδοµένων, 

θα πρέπει να περιορίσει στο ελάχιστο τις γραφειοκρατικές και χρηµατοοικονοµικές 

επιβαρύνσεις και να εξασφαλίζει µέσα που θα επιτρέπουν να θεωρούνται οι όµιλοι 

ετερογενών δραστηριοτήτων ενιαίοι φορείς µε ανάλογη δράση αντί πληθώρας 

ξεχωριστών επιχειρήσεων· ενθαρρύνει την Επιτροπή να διενεργεί εκτιµήσεις του 

αντίκτυπου και να αξιολογεί προσεκτικά το κόστος νέων µέτρων· 

Ενίσχυση των δικαιωµάτων του ατόµου 

11. καλεί την Επιτροπή να ενισχύσει ισχύουσες αρχές και στοιχεία, όπως τη διαφάνεια, την 

ελαχιστοποίηση των δεδοµένων και του περιορισµού του σκοπού, την κατόπιν 

ενηµέρωσης, εκ των προτέρων και ρητή συναίνεση, την κοινοποίηση παραβιάσεων 

δεδοµένων και τα δικαιώµατα των ατόµων που αφορούν τα δεδοµένα, όπως προβλέπει η 

οδηγία 95/46/ΕΚ, βελτιώνοντας την εφαρµογή τους στα κράτη µέλη, ιδίως όσον αφορά 

το «παγκόσµιο επιγραµµικό περιβάλλον»· 

12. υπογραµµίζει το γεγονός ότι οι συναίνεση θα πρέπει να θεωρείται έγκυρη µόνον όταν 

είναι σαφής και παρέχεται κατόπιν ενηµέρωσης  και ελεύθερα και εφόσον είναι 

συγκεκριµένη και ρητή, και ότι πρέπει να εφαρµόζονται επαρκείς µηχανισµοί για την 

καταγραφή της συναίνεσης των χρηστών ή της ανάκλησης της συναίνεσης· 

13. επισηµαίνει ότι η εκούσια συναίνεση δεν µπορεί να θεωρηθεί δεδοµένη στο πεδίο των 

συµβάσεων εργασίας· 



14. εκφράζει την ανησυχία του για τις παρεκτροπές που συνδέονται µε την ηλεκτρονική 

συµπεριφορική διαφήµιση και υπενθυµίζει ότι η οδηγία για την προστασία της ιδιωτικής 

ζωής στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες επιβάλλει τη ρητή και εκ των προτέρων συναίνεση 

του ενδιαφεροµένου για την αποστολή cookies και την εν συνεχεία παρακολούθηση της 

συµπεριφοράς του στην πλοήγηση ώστε να του αποστέλλονται εξατοµικευµένες 

αγγελίες·  

15. υποστηρίζει πλήρως την καθιέρωση γενικής αρχής για τη διαφάνεια καθώς και τη χρήση 

τεχνολογιών που ενισχύουν τη διαφάνεια και τη δηµιουργία συνήθων ανακοινώσεων περί 

απορρήτου που επιτρέπουν στους πολίτες να ασκούν έλεγχο στα προσωπικά τους 

δεδοµένα· τονίζει ότι οι πληροφορίες για την επεξεργασία των δεδοµένων πρέπει να 

παρέχεται σε σαφή και απλή γλώσσα µε εύκολα κατανοητό και προσβάσιµο τρόπο· 

16. υπογραµµίζει, επίσης, ότι είναι σηµαντικό να βελτιωθούν τα µέσα για την άσκηση και 

συνειδητοποίηση των δικαιωµάτων πρόσβασης, διόρθωσης, διαγραφής και κλειδώµατος 

δεδοµένων, της λεπτοµερούς διευκρίνισης και κωδικοποίησης του «δικαιώµατος στη 

λήθη»
1
 και της διευκόλυνσης της φορητότητας των δεδοµένων

2
, εξασφαλίζοντας 

παράλληλα την ύπαρξη πλήρους τεχνικής και οργανωτικής σκοπιµότητας ούτως ώστε να 

επιτρέπεται η άσκηση των εν λόγω δικαιωµάτων· τονίζει ότι οι πολίτες χρειάζονται τη 

διενέργεια επαρκών ελέγχων στα ηλεκτρονικά τους δεδοµένα προκειµένου να έχουν τη 

δυνατότητα να χρησιµοποιούν υπεύθυνα το διαδίκτυο· 

17. τονίζει ότι οι πολίτες πρέπει να είναι σε θέση να ασκούν ατελώς τα δικαιώµατά τους ως 

προς τα προσωπικά τους δεδοµένα· καλεί τις εταιρείες να απέχουν από τυχόν απόπειρες 

προσθήκης περιττών φραγµών στο δικαίωµα πρόσβασης τροποποίησης ή διαγραφής των 

προσωπικών του δεδοµένων·  τονίζει ότι τα άτοµα που αφορούν τα δεδοµένα πρέπει να 

είναι σε θέση να γνωρίζουν οποτεδήποτε τι δεδοµένα έχουν αποθηκευθεί, από ποιόν και 

πότε, για ποιο σκοπό και για ποια περίοδο, και µε ποιο τρόπο έχει γίνει η επεξεργασία 

τους· τονίζει ότι τα άτοµα που αφορούν τα δεδοµένα πρέπει να µπορούν να επιβάλλουν 

τη διαγραφή, διόρθωση ή το κλείδωµα δεδοµένων µε µη γραφειοκρατικό τρόπο και ότι 

πρέπει να ενηµερώνονται σχετικά µε τυχόν κατάχρηση ή παραβίαση δεδοµένων· ζητεί 

επίσης να αποκαλύπτονται τα δεδοµένα αυτά µετά από αίτηµα του ενδιαφεροµένου και 

να διαγράφονται το αργότερο όταν το ζητήσει ο ενδιαφερόµενος· τονίζει την ανάγκη να 

ενηµερώνονται σαφώς τα πρόσωπα στα οποία αναφέρονται τα δεδοµένα σχετικά µε το 

επίπεδο προστασίας των δεδοµένων σε τρίτες χώρες· τονίζει ότι το δικαίωµα πρόσβασης 

εµπεριέχει όχι µόνο πλήρη πρόσβαση στην όλη διεργασία που αφορά τα οικεία δεδοµένα, 

περιλαµβανοµένων της πηγής και των παραληπτών, αλλά και κατανοητές πληροφορίες 

σχετικά µε τη λογική που διέπει κάθε αυτόµατη επεξεργασία· τονίζει ότι οι πληροφορίες 

αυτές θα αποκτήσουν ακόµη σηµαντικότερο χαρακτήρα µε τον καθορισµό γνωρισµάτων 

του χρήστη και την εξόρυξη δεδοµένων· 

18. υπενθυµίζει ότι η δηµιουργία προφίλ συνιστά σηµαντική τάση στον ψηφιακό κόσµο, η 

οποία οφείλεται κυρίως στην αυξανόµενη σηµασία των κοινωνικών δικτύων και των 

ολοκληρωµένων διαδικτυακών επιχειρηµατικών µοντέλων· καλεί, ως εκ τούτου, την 

Επιτροπή να συµπεριλάβει διατάξεις σχετικά µε τη δηµιουργία προφίλ και να δώσει 

                                                 
1 Πρέπει να διευκρινίζονται σαφώς και επακριβώς όλα τα σχετικά στοιχεία που διέπουν αυτό το 

δικαίωµα. 
2
 Με παράλληλη διασφάλιση της φορητότητας των προσωπικών δεδοµένων ώστε να διευκολύνεται 

η οµαλή λειτουργία τόσο της ενιαίας αγοράς όσο και του ∆ιαδικτύου µε τον ανοικτό χαρακτήρα 

και τη διασυνδεσιµότητα που το διακρίνουν. 



σαφείς ορισµούς για το «προφίλ» και τη «δηµιουργία προφίλ»· 

19. επαναλαµβάνει ότι είναι ανάγκη να αυξηθούν οι υποχρεώσεις των φορέων ελέγχου των 

δεδοµένων όσον αφορά την παροχή πληροφοριών σε άτοµα στα οποία αναφέρονται τα 

δεδοµένα, και επιδοκιµάζει τη σπουδαιότητα που προσδίδει η ανακοίνωση σε 

δραστηριότητες µεγαλύτερης ευαισθητοποίησης της γενικότερης κοινής γνώµης, και 

επίσης, ειδικότερα των νέων· τονίζει την ανάγκη να υπάρχουν ειδικές διαδικασίες για 

ευάλωτα άτοµα, και ιδίως για παιδιά και ηλικιωµένους· ενθαρρύνει τους διάφορους 

φορείς να αναλάβουν τέτοιου είδους δραστηριότητες για την αύξηση της 

ευαισθητοποίησης, και στηρίζει την πρόταση της Επιτροπής για την συγχρηµατοδότηση 

µέτρων αύξησης της ευαισθητοποίησης για την προστασία δεδοµένων µέσω του 

προϋπολογισµού της Ένωσης· ζητεί την αποτελεσµατική διάδοση σε κάθε κράτος µέλος 

πληροφοριών σχετικά µε τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις φυσικών και νοµικών 

προσώπων όσον αφορά τη συλλογή, την επεξεργασία, την αποθήκευση και την 

προώθηση δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα·  

20. τονίζει την ανάγκη για ειδικά µέσα προστασίας των ευάλωτων προσώπων, ιδίως των 

παιδιών, και συγκεκριµένα µε την επιβολή υψηλού επιπέδου προστασίας των δεδοµένων 

ως προεπιλεγµένης ρύθµισης και µε την εφαρµογή κατάλληλων και ειδικών µέτρων για 

την προστασία των προσωπικών τους δεδοµένων·  

21. τονίζει τη σπουδαιότητα της νοµοθεσίας για την προστασία των δεδοµένων που 

αναγνωρίζει την ανάγκη για την ειδικότερη προστασία παιδιών και ανηλίκων – υπό το 

πρίσµα µεταξύ άλλων, της αυξηµένης πρόσβασης των παιδιών στο διαδίκτυο και στο 

ψηφιακό περιεχόµενο – και επισηµαίνει ότι η στοιχειώδης εκπαίδευση σχετικά µε τα 

µέσα ενηµέρωσης πρέπει να αποτελεί µέρος της επίσηµης εκπαίδευσης µε στόχο τη 

διδασκαλία παιδιών και ανηλίκων ώστε να γνωρίζουν πώς να δρουν υπεύθυνα στο 

επιγραµµικό περιβάλλον· προς το σκοπό αυτό, πρέπει να δίδεται ιδιαίτερη προσοχή στις 

διατάξεις που διέπουν τη συλλογή και περαιτέρω επεξεργασία δεδοµένων των παιδιών, 

στην επιβολή της αρχής περιορισµού του σκοπού όσον αφορά δεδοµένα των παιδιών και 

τρόπους εξασφάλισης της συναίνεσης των παιδιών, και σχετικά µε την προστασία σε 

περιπτώσεις συµπεριφορικής διαφήµισης 
1
· 

22. υποστηρίζει την περαιτέρω διευκρίνιση και ενίσχυση εγγυήσεων σχετικά µε την 

επεξεργασία ευαίσθητων δεδοµένων, και ζητεί να εξετασθεί κατά πόσον είναι αναγκαίο 

να υπάρχουν νέες κατηγορίες όπως γενετικά και βιοµετρικά δεδοµένα, ιδίως στο πλαίσιο 

τεχνολογικών (λ.χ. νεφελοειδή υπολογιστικά συστήµατα) και κοινωνικών εξελίξεων· 

23. υπογραµµίζει ότι τα δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα που αφορούν την επαγγελµατική 

κατάσταση του χρήστη που παρέχονται στον εργοδότη του δεν µπορούν να 

δηµοσιοποιούνται ή να διαβιβάζονται σε τρίτους χωρίς την προηγούµενη άδεια του 

ενδιαφεροµένου προσώπου·  

Περαιτέρω προαγωγή της διάστασης της εσωτερικής αγοράς και διασφάλιση της 

αποτελεσµατικότερης επιβολής των κανόνων προστασίας δεδοµένων  

24. επισηµαίνει ότι η προστασία των δεδοµένων θα πρέπει να διαδραµατίζει ακόµη 

                                                 
1 Θα µπορούσε να εξετασθεί το ενδεχόµενο καθορισµού ορίου ηλικίας των παιδιών κάτω από το 

οποίο θα ζητείται η συγκατάθεση των γονέων καθώς και µηχανισµών εξακρίβωσης της ηλικίας. 



σηµαντικότερο ρόλο στην εσωτερική αγορά, και τονίζει ότι η αποτελεσµατική προστασία 

του δικαιώµατος στην ιδιωτική ζωή είναι σηµαντική προκειµένου να εξασφαλισθεί η 

εµπιστοσύνη των πολιτών η οποία είναι απαραίτητη για να αποδεσµευθεί το πλήρες 

δυναµικό ανάπτυξης της ψηφιακής ενιαίας αγοράς· υπενθυµίζει στην Επιτροπή ότι οι 

κοινές αρχές και οι κοινοί κανόνες τόσο για τα αγαθά όσο και για τις υπηρεσίες, καθώς οι 

υπηρεσίες αποτελούν σηµαντικό τµήµα της ψηφιακής αγοράς· 

25. επαναλαµβάνει το αίτηµά του στην Επιτροπή να διευκρινίσει τους κανόνες που διέπουν 

το εφαρµοστέο δίκαιο στον τοµέα της προστασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα· 

26. θεωρεί απαραίτητο να ενισχυθούν οι υποχρεώσεις των φορέων ελέγχου δεδοµένων 

προκειµένου να διασφαλίζεται η συµµόρφωση προς τη νοµοθεσία περί προστασίας 

δεδοµένων καθιερώνοντας, µεταξύ άλλων, προληπτικούς µηχανισµούς και διαδικασίες, 

και χαιρετίζει τις λοιπές κατευθύνσεις που προτείνονται µε την ανακοίνωση της 

Επιτροπής· 

27. υπενθυµίζει, στο πλαίσιο αυτό, ότι πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στους φορείς 

ελέγχου δεδοµένων που υπόκεινται σε υποχρεώσεις επαγγελµατικού απορρήτου, και ότι 

θα πρέπει να προβλέπεται η συγκρότηση ειδικών δοµών εποπτείας των εν λόγω φορέων 

σε ό,τι αφορά την προστασία των προσωπικών δεδοµένων· 

28. χαιρετίζει και υποστηρίζει την εξέταση εκ µέρους της Επιτροπής της ενδεχόµενης 

καθιέρωσης µιας αρχής περί λογοδοσίας, καθώς αποτελεί µείζονος σηµασίας ζήτηµα 

διασφαλίζοντας ότι οι φορείς ελέγχου δεδοµένων επωµίζονται δεόντως την ευθύνη που 

τους αναλογεί· παράλληλα, καλεί την Επιτροπή να εξετάσει επιµελώς τρόπους για την 

έµπρακτη εφαρµογή µιας τέτοιας αρχής και να εκτιµήσει τι συνέπειες θα έχει· 

29. επιδοκιµάζει το ενδεχόµενο δεσµευτικού διορισµού υπεύθυνου για την προστασία των 

δεδοµένων υπαλλήλων δεδοµένου ότι η πείρα κρατών µελών της ΕΕ που διαθέτουν ήδη 

υπεύθυνος προστασίας δεδοµένων αποδεικνύει ότι η ιδέα αυτή έχει αποδειχθεί επιτυχής· 

τονίζει, ωστόσο, ότι τούτο πρέπει να εκτιµηθεί προσεκτικά στην περίπτωση µικρών και 

µικροσκοπικών επιχειρήσεων αποβλέποντας στην αποφυγή υπερβολικών δαπανών ή 

επιβαρύνσεων για τις επιχειρήσεις αυτές· 

30. χαιρετίζει επίσης, σε αυτό το πλαίσιο, τις προσπάθειες που έχουν καταβληθεί για την 

απλοποίηση και εναρµόνιση του υφιστάµενου συστήµατος κοινοποίησης· 

31. θεωρεί σηµαντικό να γίνουν δεσµευτικές οι αξιολογήσεις του αντίκτυπου για την 

ιδιωτική ζωή προκειµένου να εντοπίζονται κίνδυνοι για την ιδιωτική ζωή, να 

προλαµβάνονται προβλήµατα και να προτείνονται προληπτικές λύσεις· 

32. θεωρεί ύψιστης σπουδαιότητας τη δυνατότητα επιβολής των δικαιωµάτων των ατόµων 

που αφορούν τα δεδοµένα· επισηµαίνει ότι οι «συλλογικές αγωγές» θα µπορούσαν να 

καθιερωθούν ως µέσο για τη συλλογική υπεράσπιση των δικαιωµάτων των ατόµων όσον 

αφορά την προστασία των δεδοµένων τους και τη διεκδίκηση αποζηµίωσης για ζηµίες 

που προέρχονται από τυχόν παραβίαση των κανόνων περί προστασίας των δεδοµένων· 

επισηµαίνει, ωστόσο, ότι η καθιέρωση ενός τέτοιου µέσου πρέπει να υπόκειται σε όρια 

προκειµένου να αποφευχθούν τυχόν καταχρήσεις· ζητεί από την Επιτροπή να 

διευκρινίσει τη σχέση µεταξύ της παρούσας ανακοίνωσης σχετικά µε την προστασία των 

δεδοµένων και της τρέχουσας δηµόσιας διαβούλευσης σχετικά µε τη συλλογική 

προσφυγή· ζητεί συνεπώς τη θέσπιση µηχανισµού συλλογικής προσφυγής για τη 



παραβίαση κανόνων προστασίας δεδοµένων προκειµένου να επιτρέπεται στα άτοµα που 

αφορούν τα δεδοµένα να λαµβάνουν αποζηµίωση για ζηµίες που έχουν υποστεί·  

33. τονίζει πως χρειάζεται κατάλληλη και εναρµονισµένη εφαρµογή της νοµοθεσίας σε όλη 

την ΕΕ· καλεί την Επιτροπή να προβλέπει στη νοµοθετική της πρόταση αυστηρές και 

αποτρεπτικές κυρώσεις, συµπεριλαµβανοµένων ποινικών κυρώσεων για την εσφαλµένη 

και καταχρηστική χρήση δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα· 

34. ενθαρρύνει την Επιτροπή να θεσπίσει σύστηµα δεσµευτικών γενικών κοινοποιήσεων των 

παραβιάσεων δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα επεκτείνοντας την εφαρµογή τους σε 

τοµείς εκτός των τηλεπικοινωνιών, εξασφαλίζοντας παράλληλα ότι (α) δεν θα καθιερωθεί 

ως συνήθης προειδοποίηση για κάθε είδους παραβιάσεις, αλλά σχετίζεται  κατά κύριο 

λόγο µε εκείνες που ενδέχεται να έχουν δυσµενή αντίκτυπο στο εν λόγω άτοµο και (β) ότι 

όλες οι παραβιάσεις καταχωρούνται χωρίς εξαίρεση και τίθενται στη διάθεση των αρχών 

προστασίας των δεδοµένων ή άλλων αρµοδίων προς εξέταση και αξιολόγηση, 

διασφαλίζοντας µε τον τρόπο αυτό δίκαιες συνθήκες και ενιαία προστασία για όλους τους 

πολίτες· 

35. πιστεύει ότι οι έννοιες «προστασία της ιδιωτικής ζωής βάσει σχεδιασµού» και 

«προεπιλεγµένη προστασία της ιδιωτικής ζωής» ενισχύουν την προστασία των 

δεδοµένων, και υποστηρίζει τόσο την έµπρακτη εφαρµογή και την περαιτέρω ανάπτυξή 

τους, όσο και την ανάγκη να προωθείται η χρήση τεχνολογιών για την ενίσχυση της 

ιδιωτικής ζωής· τονίζει την ανάγκη να βασίζεται κάθε σχετική εφαρµογή σε υγιή και 

συγκεκριµένα κριτήρια και ορισµούς προκειµένου να διασφαλίζεται το δικαίωµα των 

ατόµων στην ιδιωτική ζωή και στην προστασία των δεδοµένων, και να παρέχονται 

ασφάλεια δικαίου, διαφάνεια, ίσοι όροι και ελεύθερη κυκλοφορία· πιστεύει ότι η 

«προστασία της ιδιωτικής ζωής βάσει σχεδιασµού» πρέπει να βασίζεται στην αρχή της 

ελαχιστοποίησης των δεδοµένων, πράγµα που σηµαίνει ότι όλα τα προϊόντα, οι υπηρεσίες 

και τα συστήµατα πρέπει να κατασκευάζονται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να συλλέγονται, 

να χρησιµοποιούνται και να διαβιβάζονται µόνο τα δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα 

που είναι απολύτως αναγκαία για τη λειτουργία τους· 

36. επισηµαίνει ότι η ανάπτυξη και η ευρύτερη χρήση του υπολογιστικού νέφους δηµιουργεί 

νέες προκλήσεις όσον αφορά την προστασία της ιδιωτικής ζωής και των δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα· ζητεί, συνεπώς, την αποσαφήνιση του ρόλου των υπεύθυνων 

επεξεργασίας δεδοµένων, των χειριστών και των φορέων εκµετάλλευσης των, για την 

καλύτερη κατανοµή των αντίστοιχων νοµικών ευθυνών και προκειµένου να 

εξασφαλίζεται ότι τα πρόσωπα στα οποία αναφέρονται τα δεδοµένα γνωρίζουν πού 

αποθηκεύονται τα δεδοµένα τους, ποιος έχει πρόσβαση σε αυτά, ποιος αποφασίζει τη 

χρήση των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, και τι είδους διαδικασίες δηµιουργίας 

εφεδρικών αντιγράφων και ανάκτησης εφαρµόζονται· 

37. ζητεί συνεπώς από την Επιτροπή να λάβει δεόντως υπόψη κατά την αναθεώρηση της 

οδηγίας 95/46/ΕΚ τα ζητήµατα προστασίας των δεδοµένων που σχετίζονται µε το 

υπολογιστικό νέφος, και να µεριµνήσει ώστε οι κανόνες προστασίας των δεδοµένων να 

ισχύουν για όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη, συµπεριλαµβανοµένων των τηλεπικοινωνιακών 

και µη τηλεπικοινωνιακών φορέων· 

38. καλεί την Επιτροπή να θέσει προ των ευθυνών τους όλους τους φορείς του ∆ιαδικτύου 

στο ζήτηµα των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και απαιτεί ιδίως από τις εταιρείες 

διαφηµιστικής διαχείρισης και τους εκδότες να ενηµερώνουν µε σαφήνεια τους χρήστες 



του ∆ιαδικτύου, πριν από κάθε συλλογή δεδοµένων που τους αφορούν. 

39. επικροτεί τη συµφωνία που υπεγράφη πρόσφατα σχετικά µε το πλαίσιο για την εκτίµηση 

των επιπτώσεων στην προστασία της ιδιωτικής ζωής και των δεδοµένων όσον αφορά τις 

εφαρµογές RFID, το οποίο στοχεύει στη διασφάλιση της ιδιωτικής ζωής των 

καταναλωτών πριν από την εισαγωγή ετικετών RFID σε µια δεδοµένη αγορά· 

40. υποστηρίζει τις προσπάθειες για την προώθηση αυτορυθµιστικών πρωτοβουλιών – όπως 

κωδίκων δεοντολογίας – και τον προβληµατισµό για τη θέσπιση εκούσιων συστηµάτων 

πιστοποίησης της ΕΕ, όπως συµπληρωµατικές ενέργειες στο πλαίσιο νοµοθετικών 

µέτρων, υποστηρίζοντας παράλληλα ότι το καθεστώς προστασίας δεδοµένων της ΕΕ 

πρέπει να βασίζεται σε νοµοθεσία που προβλέπει εγγυήσεις υψηλού επιπέδου· ζητεί από 

την Επιτροπή να προβεί σε εκτίµηση του αντικτύπου των αυτορυθµιστικών 

πρωτοβουλιών ως µέσων για καλύτερη επιβολή των κανόνων προστασίας των 

δεδοµένων·  

41. πιστεύει ότι κάθε σύστηµα πιστοποίησης ή σφράγισης πρέπει να έχει εγγυηµένη 

ακεραιότητα και κύρος, να είναι τεχνολογικά ουδέτερο, παγκοσµίως αναγνωρίσµένο και 

λογικού κόστους, ούτως ώστε να µη δηµιουργεί φραγµούς εισόδου·  

42. τάσσεται υπέρ της περαιτέρω αποσαφήνισης, ενίσχυσης και εναρµόνισης του καθεστώτος 

και των εξουσιών των εθνικών αρχών προστασίας δεδοµένων, και της διερεύνησης 

τρόπων για τη διασφάλιση της συνεπέστερης εφαρµογής των κανόνων προστασίας 

δεδοµένων της ΕΕ σε ολόκληρη την εσωτερική αγορά· επισηµαίνει, περαιτέρω, πόσο 

σηµαντικό είναι να εξασφαλισθεί συνοχή µεταξύ των αρµοδιοτήτων του ΕΕΠ∆, των 

εθνικών αρχών προστασίας δεδοµένων και της Οµάδας Εργασίας 29· 

43. τονίζει στο πλαίσιο αυτό ότι θα πρέπει να ενισχυθούν ο ρόλος και οι αρµοδιότητες της 

Οµάδας Εργασίας του άρθρου 29 προκειµένου να βελτιωθεί ο συντονισµός  και η 

συνεργασία µεταξύ των αρχών προστασίας δεδοµένων των κρατών µελών, ιδίως όσον 

αφορά την ανάγκη εξασφάλισης της ενιαίας εφαρµογής των κανόνων για την προστασία 

των δεδοµένων· 

44. καλεί την Επιτροπή να διευκρινίσει στο νέο νοµοθετικό πλαίσιο τη βασική ένια της 

ανεξαρτησίας των εθνικών αρχών προστασίας δεδοµένων ως προς την απουσία 

εξωτερικής επιρροής
1
· τονίζει ότι οι εθνικές αρχές προστασίας δεδοµένων πρέπει να 

εξασφαλίσουν τους απαραίτητους πόρους και να εξοπλιστούν µε εναρµονισµένες 

εξουσίες για ανακρίσεις και επιβολή κυρώσεων  

Ενίσχυση της παγκόσµιας διάστασης της προστασίας δεδοµένων 

45. καλεί την Επιτροπή να εναρµονίσει και να ενισχύσει τις ισχύουσες διαδικασίες για τις 

διεθνείς µεταφορές δεδοµένων – νοµικά δεσµευτικές συµφωνίες και δεσµευτικοί 

εταιρικοί κανόνες – και να καθορίσει, µε βάση τις αρχές για την προστασία δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα που έχουν προαναφερθεί, τις φιλόδοξες βασικές πτυχές των 

διατάξεων προστασίας των δεδοµένων της ΕΕ που θα χρησιµοποιούνται σε διεθνείς 

συµφωνίες· τονίζει ότι οι διατάξεις των συµφωνιών για την προστασία δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα της ΕΕ µε τρίτες χώρες πρέπει να παρέχουν στους ευρωπαίους 

πολίτες το ίδιο επίπεδο προστασίας των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα µε εκείνο 

                                                 
1  Σύµφωνα µε το άρθρο 16 της ΣΛΕΕ και το άρθρο 8 του Χάρτη. 



που προβλέπεται στην επικράτεια της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

46. θεωρεί ότι θα ήταν επωφελής η περαιτέρω αποσαφήνιση, η αυστηρότερη εφαρµογή, η 

εκτέλεση και η εποπτεία της διαδικασίας επάρκειας της Επιτροπής, και ότι τα κριτήρια 

και οι απαιτήσεις για την αξιολόγηση του επιπέδου προστασίας δεδοµένων που παρέχει 

µια τρίτη χώρα ή ένας διεθνής οργανισµός θα πρέπει να προσδιοριστούν καλύτερα 

λαµβάνοντας υπόψη τις νέες απειλές για την προστασία της ιδιωτικής ζωής και των 

προσωπικών δεδοµένων· 

47. καλεί την Επιτροπή να αξιολογήσει επιµελώς την αποτελεσµατικότητα και τη σωστή 

εφαρµογή των αρχών «ασφαλούς λιµένα»· 

48. επικροτεί τη στάση της Επιτροπής για την αµοιβαιότητα όσον αφορά τα επίπεδα 

προστασίας σχετικά µε τα πρόσωπα των οποίων τα δεδοµένα εξάγονται, ή διατηρούνται, 

σε τρίτες χώρες· καλεί, ωστόσο, την Επιτροπή να λάβει αποφασιστικά µέτρα ενίσχυσης 

της ρυθµιστικής συνεργασίας µε τρίτες χώρες, για την αποσαφήνιση των εφαρµοστέων 

κανόνων και τη σύγκλιση της νοµοθεσίας της ΕΕ και των τρίτων χωρών σχετικά µε την 

προστασία των δεδοµένων· ζητεί την Επιτροπή να δώσει προτεραιότητα στο θέµα αυτό 

στην ηµερήσια διάταξη του νέου ∆ιατλαντικού Οικονοµικού Συµβουλίου· 

49. υποστηρίζει τις προσπάθειες της Επιτροπής για την ενίσχυση της συνεργασίας µε τρίτες 

χώρες και διεθνείς οργανισµούς, συµπεριλαµβανοµένων των Ηνωµένων Εθνών, του 

Συµβουλίου της Ευρώπης και του ΟΟΣΑ, καθώς και µε Οργανισµούς Τυποποίησης, 

όπως είναι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή Τυποποίησης (CEN), ο ∆ιεθνής Οργανισµός 

Τυποποίησης (ISO), η Κοινοπραξία του Παγκόσµιου Ιστού (W3C) και η Επιχειρησιακή 

Οµάδα Τεχνολογίας του ∆ιαδικτύου (IETF)· ενθαρρύνει τη θέσπιση διεθνών προτύπων 
1
, 

εξασφαλίζοντας παράλληλα ότι υπάρχει συνοχή µεταξύ πρωτοβουλιών για διεθνή 

πρότυπα και τρέχουσες αναθεωρήσεις στην ΕΕ, τον ΟΟΣΑ και το Συµβούλιο της 

Ευρώπης. 

ο 

ο ο 

50. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο και στην 

Επιτροπή. 

 

                                                 
1  Βλ. τη δήλωση της Μαδρίτης:«Global Privacy Standards for a Global World» του Οκτωβρίου 

2009 και το ψήφισµα για διεθνή πρότυπα που εγκρίθηκε από την 32η ∆ιεθνή ∆ιιάσκεψη 

Επιτρόπων για τηνπροστασία των δεδοµένων και την Ιδιωτική Ζωή, Ιερουσαλήµ 27-29 

Οκτωβρίου 2010. 


